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 पȫरĺह-िवहीनता । यह अिहंसा आिद पांच सनातन धमʃ/महाŕतɻ मɞ पांचवां धमɑ/महाŕत ह ै। 
इसमɞ शरीर से भी ममāव नहȮ रहता । महापुराण 5.23, 34, 168-173 

 (1) राजा वसुदेव और उसकी रानी बालचŉंा का छोटा पŇु, वĿदंđट का अनुज । 
हȫरवंशपुराण - 48.65 

 (2) एक मुिन । ये पंुडरीिकणी नगरी मɞ आये थे । वहाँ मिणकȱȽडल िवǐाधर को इąहɻने सनातन 
धमɑ का ĒवȠप बताया था । महापुराण 62.362-363 

 ȧानाणɑव मɞ सनातन शĈद -  

यो िवशुǌ : Ōिसǌाāमा परं ùयोित: सनातन:। 
सोऽहं तĒमाāŌपĐयािम ĒवȬĒमƞाāमानम÷युतĭ।।1529।। ȧानाणɑव-1529 

भावाथɑ - िनमɑल ह ैऔर Ōिसǌ ह ैआāमĒवȠप िजसका, ऐसा परमùयोित सनातन जो सुनने मɞ आता 
ह ै ऐसा मɡ आāमा हू,ँ इस कारण मɡ अपने मɞ ही अिवनाशी परमाāमतŚव को देखता हूँ। òया हू,ँ जरा 
सĊमुख होने का और िवमुख होने का इतना बड़ा भारी अंतर होता है िक एक ओर तो रहती है शांित 
और एक ओर रहती है अशांित। यह जीव अब तक बाǡ पदाथʃ की ओर ही रहा। पंचɞिŉय कɁ िवषयभूत 
Ēपशɑ रस गंध Ƞप शĈद इनकी ओर ही उपयोग रहा और इसी कारण इसकɁ बड़ी वेग की तđृणा उāपƞ 
हुई और उस तđृणा कɁ वेग मɞ यह अपने आपको सĊहाल न सका और बैचेन रहा। इस जीव ने अब तक 
भी अपने आपमɞ बसे हुए एकāव िवभòत समयसार िवशुǌ चैतąय ȧानानंदमाŇ अपने आपको नहȮ 
देखा, इसी कɁ कारण यह अब तक बैचेन रहा। लेिकन यह समय बड़ɂ चेतने का है। मनुđय जąम पाया, 
Ŗावककȱल पाया, इतना धािमɑक वातावरण पाया, बड़ɂ-बड़ɂ तŚव की बात जो ĺंथɻ मɞ भरी हुई हɡ उनकɁ 
सुनने, जानने और िनणɑय करने की शȬòत पायी, इससे बढ़कर और समागम òया हो सकता ह?ै इस 
भव का जैन शासन िकतना उāकȵđट ह ै लेिकन इस उāकȵđट साधन को भी इąहȮ िवषयɻ मɞ खो िदया 
जाता। इससे बड़ी गलती और òया हो सकती है? मɡ िवशुǌपरम ùयोितमɑय आāमतŚव हू ँयɻ यƚ करɞ 
और अपने आपमɞ इस परमाāमĒवȠप को देखɞ। 

 वणȯजी-Ōवचन:समािधतŇं - Đलोक 57 

 



 
पĐयिेƞरंतर ंदेहमाāमनोऽनाāमचेतसा । 

अपराāमिधयाऽąयषेामाāमतŚव ंďयवȬĒथत:॥57॥ 

Ēवपरिववेचक दशɑन – अपने आपको समािधभाव ही परमशरण है-ऐसी Ōतीित रखने वाला 
अंतĒतŚव का ȟिचया ȧानीसंत अपने आपको Ōितबोध रहा है और ऐसे ही भďय जीवɻ को भी यह 

Ōितबोधन कर रहा है िक हे कčयाणाथȯ आāमĨ ! तू देखता तो है देह को, चाहे अपने देह को देख रहा 
हो, चाहे पर कɁ देह को देख रहा हो, पर इस देखने कɁ Ōसंग मɞ त ूइस तरह से जान िक यह जो मेरा देह है 
ऐसा यह वाĒतव मɞ मɡ नहȮ हू,ं अथाɑĤ यह देह मɡ नहȮ हू ंऔर इसी तरह से जब तू दूसरे देहɻ को देखता 
तब भी यह समझ िक ये अąय देह भी य ेअąय आāमा नहȮ । जैसे इस देह मɞ रहता हुआ भी यह दहे मɡ 
नहȮ हूं इस देह से मɡ ąयारा हूं, इसी तरह से जब तू दूसरे देहɻ को देख तब भी यह समझ िक इन अąय 
देहɻ मɞ रहते हुए भी ये देह भी अąय आāमा नहȮ ह ै। ये दूसरे जीव भी इन देहɻ से ąयारे हɡ । ऐसा देखने से 
तू आāमतŚव मɞ ďयवȬĒथत हो जायेगा । 

िन:संकट आāमĒवȠप – भैया ! इस लोक मɞ संकट एक नहȮ ह ै। हम आप सबकी बात कही जा रही 
ह ै। जो सȧंी जीव होते हɡ, िजनकɁ मन का संयोग है उन जीवɻ की बात कह रहे हɡ । हम और आप को 
संकट एक नहȮ है िकȽत ुजब हम अपने शील को खोकर परवĒतु को अपनाते हɡ, उąहɞ अपनी मानते हɡ 

बस वहȮ इतनी कčपना मɞ संकटɻ का जाल िबछ जाता है । òया है संकट इस जीव को ? मानते जावो 
संकट और अपने सामने धरते जावो । कोई घर का इđट पȟुष मर गया है, लो इस संकट को भी सामने 
रख लो कȱछ धन नđट हो गया है, चोर धन चुरा ले गये हɡ, इन संकटɻ को भी सामने रख लो, नुकसान 
हो गया है, टोटा हो गया है, लोगɻ ने अपमान कर िदया, गाली दे िदया, इन सारे संकटɻ को अपने 
सामने रख लो और अब जरा धीरे से अपने आपकɁ Ōभु से िमलकर यह भी दशɑन करलो िक यह मɡ 
आāमा आकाश की तरह िनमɑल अमूतɑ िकȽतु ȧानानंदमाŇ सबसे ąयारा हू ं। यह मɡ आāमा तो उतना ही 
हू ं िजतना िक मेरा ĒवȠप ह ै। इतना ही मɡ हू ंऔर इतना ही रहूंगा । जरा अपने आपकɁ इस Ōभुताई कɁ 
दशɑन कर लो, व ेसारे संकट जो बहुत िदनɻ मɞ इकƿɂ हो पाये थ ेव ेसब एक ही साथ दूर हो जाया करते हɡ 
। 

सुगम Ēवाधीन अपवूɑ साहस की आवĐयकता – भैया ! संकट और िवŖाम की पǌित और ह ै ही 

òया ? कɁवल िवचारɻ की ही तो बात ह,ै एक अंतरंग साहस की ही तो बात है । एक यɻ ही थोड़ी पुरानी 
घटना सुनते हɡ िक बुंदेलखंड मɞ िकसी राùय मɞ राजा कɁ यहां एक पहलवान आया । जो सब जगह 



कȱȬĐतयां खेलता हुआ, जीतता हुआ आया और राजा से बोला िक आपकɁ सुभटɻ मɞ से यिद कोई 
पहलवान हो तो हम कȱĐती करने आये हɡ । सभी लोग बैठɂ थे । िकसी सुभट को िहĊमत न हुई तो एक 
दुबला पतला गांव का आदमी खड़ा होकर बोला, महाराज हम इससे लड़ɠगे । सब लोग देखकर 
आĐचयɑ करने लगे िक एक धòकɁ मɞ जो िगर पड़ɂगा ऐसा दुबɑल यह कह रहा ह ै िक मɡ लƎँगा । हां 

महाराज मɡ लƎँगा, संदेह òयɻ करत ेहो ? अ÷छा भाई, नामकरण हो गया, यह कȱĐती खेलेगा । तो वह 
दुबला पतला बोलता है िक मɡ इस तरह न लƎँगा । 15 िदन की इसे मोहलत द ेदो, नहȮ तो यह हार 
जायेगा तो कहेगा िक हम थकɁ थे सो हार गये । पिहला रोब तो यɻ जमाया । 15 िदन की मोहलत उसे दे 
ही गई । तो अब जब समय आया तो कहा ऐसे न लड़ɠगे, पिहले यह अपनी चेत करे, नहȮ तो बहना 
बनायेगा िक हमारी असावधानी मɞ ऐसा हो गया िक हार गये । और भी एक दो बातɞ ऐसी कहȮ िक 
उसकɁ िदल को आधा बना िदया और िफर थोड़ी ही देर मɞ अपने दािहने हाथ को पहलवान की आंखो 
कɁ सामने से िनकाल कर उसकɁ पैर पकड़ कर उसे पछाड़ िदया । साहस की ही तो बात है । यहां हम 
आप द:ुखी हो रहे हɡ रात िदन, साहस करलɞ तो िफर यहां कोई दु:खी ही नहȮ ह ै। 

सकंटहारी िन:सकंट साहस – अ÷छा, संकट मेटने कɁ िलये òया साहस कर लɞ ? सƸी बात मान लɞ, 
कोई लाग लपेट नहȮ रखना है, कोई िवडȾबना वाली बात नहȮ करना है िकȽत ुजो यथाथɑ बात हो उस े
मानɞ । मɡ ȧानानंदĒवȠप हू,ं कɁवल जाननĒवȠप हू,ं िजतने पृथक मुझसे अąय सब जीव हɡ उतने ही 
पृथक घर मɞ आये हुए य ेदो चार जीव हɡ । िजतने पृथक जगĤ कɁ और सब धन वैभव हɡ उतना ही पृथक 
िजसको अपना मान रòखा ह ैवह सब वैभव है । ऐसी एक िहĊमत बनानी ह,ै इसी से सुख है, आनंद है । 
देख जब तू दूसरे देहɻ को देख ले तब इस तरह से देख िक य ेसब देह जुदे हɡ और इनमɞ बसने वाला 
आāमा ąयारा ह ै। जैसे कोई मकान को यह कह दे िक यह सेठ जी खड़ɂ हɡ तो यह िकतनी भǋी बात ह,ै 
ऐसे ही इस देह को ही हम यह कह दɞ िक यह मɡ हू ंव ये दूसरे आāमा हɡ, यह भी उतनी ही भǋी बात ह ै। 
घर मɞ रहने वाला सेठ जैसे घर से जुदा है और कोई घर को िनरखकर कहे िक यह सेठ जी खड़ɂ हɡ तो 

िकतनी अपमान की बात है ? ऐसे ही इस देह को देखकर यह òयɻ कह रह ेहो िक यह मɡ बैठा हू,ं यह मɡ 
खड़ा हू ं। जैसे घर मɞ रहने वाला सेठ घर से ąयारा ह ैऐस ेही देह मɞ रहने वाला यह मɡ आāमा देह से ąयारा 
हू ं। 

दहे और आāमा की परĒपर िवलȦणता – भयैा ! इस देह कɁ िजतने भी वाचक शĈद हɡ उन शĈदɻ का 
अथɑ देखो तो उससे ही िन:सारता मालूम होती है । देह उसे कहते हɡ जो ढɂर Ƞप बन जाय । शीयɑते इित 
शरीरं । जो शीणɑ हो, गल जाय उसे शरीर कहत ेहɡ । संचीयते इित काय: । जो संिचत िकया जाय, खुद 
यɻ नहȮ ह ैउसे काय कहते हɡ । तो समझ लीिजए िक ये सब मायामय है, ये सब शȠु स ेभी कȱछ नहȮ ह,ै 



ये कोई पȫरपूणɑ ĒवतŇं तŚव नहȮ हɡ, िकȽत ुयह मɡ समĒत िवĐव का जाननहार ऐसा उāकȵđट ďयवĒथापक 
अनंत एĐवयɑसंपƞ आāमा हूं। 

अंतĒतŚव की झलक का आनंद – इस आāमा कɁ अंत:ĒवȠप का वणɑन िकया जाना बड़ɂ-बड़ɂ 

ȧािनयɻ को भी किठन पड़ता है । हम आप सरीखे मंद बुिǌ वाले उनकɁ िवषय मɞ òया कह सकɟ ? 
कɁवल एक िदशा का अवलोकन जȠर िकया जा सकता है । चाहे हम वणɑन न कर सकɟ िकȽतु इसका 
दशɑन हो जाय तो वणɑन करने वाला और वणɑन न कर सकने वाला यह मɡ दोनɻ को ही Ēवाद समान ही 
आयेगा । कोई भोजन मɞ òया-òया बना ह,ै कɃसा पकाया है आिद ďयवĒथा का वणɑन न कर सकɁ और 
भोजन करे तो उसे भी वह Ēवाद आयेगा जो भोजन का बहुत-बहुत वणɑन करकɁ Ēवाद ले रहा है । तो 
िजसकɁ एक िदशा कɁ अवलोकन मɞ भी अतुल आनंद भरा है ऐसा यह मɡ आāमतŚव इस देहȠप नहȮ, 
िकȽतु देह स ेजुदा हूं । 

दृđटांत मɞ मजहबी नामɻ मɞ िहतिशȦण – इस आāमा को िकतने ही शĈदɻ से कहो वे सब आāमा की 
महनीयता बताते हɡ । जैसे िक धमɑ कɁ िजतने भी नाम हɡ व ेसब नाम धमɑ की महनीयता बताते हɡ । जैसे 
शैव जो िशव ĒवȠप हो उसे शैव कहत े हɡ । िशव का अथɑ है कčयाण । जो कčयाणĒवȠप को 
अनुभवे, जाने उसे शैव कहत े हɡ । इस शĈद ने भी परमशरणभूत िनजअंतĒतŚव का संकɁत िकया । 
वđैणव जो िवđणु ĒवȠप को माने उसे वđैणव कहते हɡ । िवđणु का अथɑ ह ै जो सवɑŇ ďयापक रह े । 
ďयाƟोती इāयेव ंशील: िवđणु: । खूब छानो, खूब देखो ऐसा कौन सा तŚव ह ैजो सब जगह ďयाप कर 

रह सकता है ? वह तŚव है ȧान । इस समय आपका ȧान कहां तक फɃला होगा ? यिद बंबई वगैरह 
की िचंता हो गई होगी तो बंबई तक आपका ȧान फɃल गया और इसी आंगन मɞ आपका िचƫ लगा है 
तो इतने आंगन मɞ ही आपका व औरɻ का भी ȧान फɃल गया । कहȮ िकसी ȧान से िकसी ȧान की 

टòकर तो नहȮ लग रही ह ै? यह ȧान Ēवभावत: असीम है । इस ही ȧानĒवȠप का नाम िवđणु है, 
इसकी जो Ŗǌा कर ेउसे ही वđैणव कहते हɡ । 

ईसाई – जो ईश की भȬòत करे, ऐसे लोग ईसाई कहलाते हɡ या ईसाई मजहब को कहते हɡ। ईश नाम 
समथɑ का है । जो समथɑ हो, Ōभु हो, गुणिवकास मे पȫरपूणɑ हो, उसकी भȬòत करने वाले ईशाई 
कहलाते हɡ । शĈदɻ मɞ देखो तो एक उपदेश की िदशा िमलती है । यह बात दूसरी है िक अपने शĈदɻ कɁ 
मुतािबक कोई आचरण रòख े अथवा न रòखे । मुसलमान मायने मुसले ईमान अथाĤɑ जो अपनी 
सƸाई पर कायम रहे, वह है मुसलमान । 



सƸाई òया ह ै? जो वĒतु का ĒवȠप ह,ै उस सही ĒवȠप पर कायम रह,े िवपरीत आशय न बनाये । 

देखो शĈदɻ से िकतनी िशȦा िमल रही है ? जैन―जो रागािदक शŇुʠ को जीते, रागǑेष की Ēफȳरणा 
न होने द,े उसे िजन कहते हɡ और िजनोपदेश को जो माने उसे जैन कहते हɡ । सनातन कहत े हɡ 

अनािदअनंत तŚव को, िजसका न कभी आिद है और न अंत है । ऐसा तŚव कौन है ? हम आप सभी 
का Ēवभाव दृȬđट से ही िनरखा गया अंतĒतƫ्व यह सनातन है । इस सनातन तŚव की दृȬđट हो तो उसे 
कहत े हɡ सनातनी । जैसे मजहबɻ कɁ शĈदɻ मɞ एक एक िशȦा भरी हुई ह ै । यɻ ही आāमĒवभाव कɁ 
वाचक िजतने शĈद हɡ, उन शĈदɻ मɞ भी िशȦा बसी हुई है । 

आāमा कɁ अथɑ मɞ िहतिशȦण – इस आāमा का नाम है आāमा । ‘‘अतित सततं ग÷छित जानित इित 
आāमा’’ । जो िनरंतर गमन करे, उस ेआāमा कहत ेहɡ । गमन का अथɑ जानना है, òयɻिक सबसे तेज 
गमन करने वाला ȧान ह ै। ȧान की गित सबसे तजे होती ह ै। जो िनरंतर जाने, उसका नाम आāमा है । 
इससे यह जानɻ िक इस आāमा का Ēवभाव िनरंतर जानते रहने का ह,ै यही इसका शील है । जैसे 

उपदेश हो िक अपने शील की रȦा करो । तो काहे की रȦा करोगे ? इस ȧातादđृटापन की रȦा करो । 
तुम समĒत पदाथʃ कɁ माŇ ȧातादđृटा रहो । इस शील मɞ रहने वाले पȟुष को कभी संकट आ ही नहȮ 

सकता । इस परमाथɑशील से िचगे और परपदाथʃ मɞ यह मɡ हू,ं यह मेरा है―ऐसी Ōतीित रखे तो वहां 
संकट अपनी उǋंडता कɁ कारण अपने आप ही आएगा । 

ȧानयोग – भैया ! ऐसे दुलɑभ मनुđयभव को पाकर बुिǌमानी का काम यह होगा िक अपने आपमɞ 
गĆुत ही रहकर भीतर मɞ इस धमɑ की कमाई कर लो अथाɑĤ यथाथɑ ȧान और यथाथɑ िवĐवास की दृढ़ता 
बना लो । जब आिखर कȱछ साथ रहना नहȮ ह,ै सब कȱछ िवनđट होगा, सब कȱछ छोड़ कर जाना होगा, 
तब हम अपने जीवन मɞ ही अपने ȧानबल स े उąहɞ छȴटा हुवा जान लɞ तो अभी ही सुखी हो जाएँ । 
अąयथा ऐसी हालत मɞ समझो िक जैसे लोग अपने बाप को िजंदा रहने तक तो सुख से नहȮ रहने देते 
और बाप मर जाए तो हर साल 25, 30 ȟपए खचɑ करते हɡ । कहȮ गया जी, कहȮ और कहȮ । 10, 20 
और 50 ȟपये खचɑ करकɁ Ŗाǌ करते हɡ । अरे, अब िजतना खचɑ कर रहे हो, उसका थोड़ा भी कम 
करकɁ िजंदगी मɞ खचɑ िकया होता या Ōेम स ेबोला होता तो यह उस Ŗाǌ की अपेȦा भला था । मरे कɁ 
बाद खबर लेने की अपेȦा िजंदगी मɞ कȱछ खबर लेना, यह ùयादा अ÷छा था । 

ऐसे ही समझो िक परवश होकर या मरने कɁ कारण या पापोदय कɁ कारण आपका यह धन दौलत 
पȫरĺह छȴटता है तो उससे अ÷छा यह ह ैिक अपनी राजी खुशी, अपनी Ōसƞता कɁ साथ Ēववश होकर 
जीवन मɞ उसे अपने से िभƞ मान लɞ । 



समागम को िभƞ मान लेन ेकी पिहचान – आपने उसे वाĒतव मɞ िभƞ माना, इसकी पिहचान यह है 
िक योôय काम दखेकर अąय को दीन दु:खी देखकर या कोई धमɑŌभावना की बात िनरखकर उस धन 
कɁ खचɑ करने मɞ रंच भी संकोच नहȮ होना – ऐसी उदारता ही इसकी पिहचान है िक अपने जीते जी 
जीवन मɞ समĒत अąय पदाथʃ को अपने से ąयारा समझा है । संकट अąयŇ कहां हɡ । जैसे लोग कहत ेहɡ 
िक गरीब हो या धनी हो, सब अपने अपने घर कɁ बादशाह हɡ । साधारण ȫरòशा चलाने वाल ेभी अपनी 
गǋी पर बादशाह हɡ । जैसे इस सारे लोक मɞ यह बात कहत ेहɡ िक ऐसे ही ĒवȠप मɞ यह बात पड़ी हुई ह ै
िक Ōāयेक जीव अपने आपमɞ अपने आपका बादशाह है, सवɨसवाɑ ह ै । अरे िनज सहजĒवभाव को 
िनरखो तो वहां आनंद ही आनंद है । 

पȫरजनɻ कɁ साथ वाĒतिवक िमŇता – भयैा ! पȫरवार का संग िमला है तो वाĒतिवक िमŇता यह होगी 
िक Ēवयं ȧानी अिधक िवरòत बनɞ, ȧान और वैराôय कɁ मागɑ पर चलकर जीवन सफल करɞ और ऐसे 
ही मागɑ पर दूसरɻ को लगावɞ, तब तो सƸी िमŇता है अąयथा िवषयकषायɻ कɁ तो य ेजीव Ōकȵāया 
ȟिचया हɡ ही, इनका िवषयकषायɻ मɞ िचƫ सुगमता से लग जाता है और िफर हमने अनेक 
िवषयकषायɻ कɁ पोषने की बात कह दी या साधन मɞ जुटा िदया । एक तो वह Ēवय ंगǅɂ मɞ िगर रहा था, 
दूसरे अपन ने उसे धòका लगा िदया तो यह बैर का ही काम िकया, िमŇता का काम नहȮ िकया, परंतु 

वाह रे मोह ! बैर कɁ काम को तू िमŇता की बात समझता ह ैऔर वाĒतिवक िमŇता की बात को तू गैर 
बात समझता है । 

Ōाकरिणक शांितिशȦण का उपसहंार – कčयाणाथȯ पȟुष अपने देह को यɻ िनरखे िक यह मɡ नहȮ हू ं
और दूसरे कɁ देह को यह िनरखे िक यह पर का आāमा भी इन देहɻȠप नहȮ है। यɻ िनज और पर कɁ 
यथाथɑĒवȠप को देखो तो वह इस आāमतŚव मɞ ďयवȬĒथत होकर अपने आपमɞ शांित ŌाĆत कर सकता 
ह ै। शांित अąयŇ कहȮ भी तो नहȮ ह ै। शांित का तो ĒवȠप ही यह आāमा ह ै। इस ओर दृȬđट देने माŇ स े
ही सारे संकट समाĆत हो जाते हɡ । 

 सŇूकȵतांग मɞ “सणातण” 

सŇूकȵतांग सŇू मɞ एक महāवपूणɑ गाथा आती है— 

“पुȫरस ंअďवƫȠव ंमहंत ंसणातण ंअďवय ंअòखय.ं..” 



इसका भावाथɑ ह—ै यह आāमा अďयòत ĒवȠप, महान, सनातन, अďयय और अȦय ह।ै 
आगे कहा गया है िक यह आāमा सभी जीवɻ मɞ िवǐमान है। उपलĈध जैन आगम-पाठ और टीका मɞ 
“सणातणं” का अथɑ िनāय/शाĐवत िकया गया है।  

 कȱąदकȱąद परĊपरा मɞ “सनातन” का भाव 

 आचायɑ कȱąदकȱąद कɁ समयसार आिद मɞ “सनातन” कɁ अथɑ को ďयòत करने कɁ िलए 
“अणािदिणधण” (अनािदिनधन) जैसे शĈद अāयąत महāवपूणɑ हɡ—अथाɑĤ िजसका न आिद है, न 
अąत। आधुिनक जैन ďयाóयाकार भी इस ेसनातन कɁ दाशɑिनक अथɑ से जोड़ते हɡ।  

 समयसार की ďयाóया मɞ आāमतŚव को “सनातन शुǌ आāमतŚव” कहा गया ह ैतथा अąयŇ 
जीव कɁ ŉďयȠप शǌुāव को सनातन बताया गया है। 

 मितȧान और Ŗुतȧान 

मितȧानं ŖुतȧानमेąमाŇं सनातनĭ। 

ĒयाǑा तरतमैभाɑवैयɑथाहेतुपलि◌ĈधसाĤ।।1014।। पंचाĄयायी 

 मितȧान और Ŗुत ȧान य े दोनɻ छǏĒथ अवĒथा मɞ सदा रहत े हɡ और जैसी कारण सामĺी 
िमलती है उसकɁ अनुसार हीनािधक हुआ करते हɡ। 

- तदहजɑĒतनेहातो रȦोडđटभɑवĒमृते:। 
भूतानąवयनाजीव: Ōकȵितश: सनातन:।। 29।। उपासकाĄययन- आचायɑŖी सोमदेवसूȫर 
भावाथɑ- उसी िदन का पैदा हुआ बƸा माता कɁ Ēतनɻ को पीने की चेđटा करता है, राȦस 
वगैरह देखे जाते हɡ, िकसी िकसी को पूवɑ जąम का Ēमरण भी हो जाता ह ैतथा आāमा मɞ पंच 
भूतɻ का कोई भी धमɑ नहȮ पाया जाता है। इस बातɻ से Ōकȵित का ȧाता जीव सनातन िसǌ 
होता है। 

 उƫरपुराण मɞ विणɑत सनातन शĈद - 

1. अथानąतर कोई एक िवǐाधर युǌ करनेवाले दोनɻ भाइयɻकɁ बीच Ōवेश कर कहने लगा िक तुम 
दोनɻ ďयथɑ ही òयɻ युǌ करते हो? यह तो तĊुहारी छोटी बिहन है। उसकɁ वचन सुनकर दोनɻ कȱमारɻने 
आĐचयɑकɁ साथ पूछा िक यह कɃस?े उƫरमɞ पđुपलावती नामका देश है। उसमɞ िवजयाधɑ पवɑत की 
दिȦण Ŗेणी पर आिदāयाभ नामका नगर है। उसमɞ सुकȱĀडली नामका िवǐाधर राùय करता है। 



सुकȱĀडलीकी ĒŇीका नाम िमŇसेना है। मɡ उन दोनɻका मिणकȱĀडल नामका पŇु हूँ। मɡ िकसी समय 

पĀुडरीिकनी नगरी गया था, वहाँ अिमतŌभ िजनेąŉस ेसनातनधमɑ का ĒवȠप सुनकर मɡने अपने 

पूवɑभव पूछɂ। उƫरमɞ व ेकहने लगे ॥361-363॥ 

2. व ेउसी समय संयमकɁ कारण उāपƞ हुए मनः पयाɑयȧान से देदीĆयमान हो उठɂ। ‘यह सनातन 
मागɑ ह’ै ऐसा िवचार कर सĊयôȧान स े Ōेȫरत महामुिन मȬčलनाथ भगवाĨ पारणा कɁ िदन 

िमिथलापुरी मɞ Ōिवđट हुए। वहाँ सुवणɑ कɁ समान काȬąतवाले नȬąदषेण नाम कɁ राजा उąहɞ Ōासुक 
आहार देकर शुभ पंचाĐचयɑ ŌाĆत िकये ॥49-50॥ 

3. भगवाĨ मुिनसुŕतनाथ इस भव से पूवɑ तीसरे भवमɞ इसी भरतȦेŇकɁ अंग देशकɁ चĊपापुर नगरमɞ 
हȫरवमाɑ नामकɁ राजा थे। िकसी एक िदन वहाँकɁ उǐानमɞ अनąतवीयɑ नामकɁ िनĺɑąथ मुिनराज पधारे। 
उनकी वąदना करनेकी इ÷छा से राजा हȫरवमाɑ अपने समĒत पȫरवारकɁ साथ पूजा की सामĺी लेकर 
उनकɁ पास गये। वहाँ उąहɻने उòत मुिनराज की तीन ŌदिȦणाएँ दȮ, तीन वार पूजा की, तीनवार 

वąदनाकी और तदनąतर सनातन धमɑका ĒवȠप पूछा ॥2-4॥ 

4. इसिलए तुम लोग भय छोड़कर जो पवɑत कह रहा ह ैवही करो, वही Ēवगɑ का साधन है। इस Ōकार 
िहंसानąदी और रौŉ Ąयान कɁ Ǒारा राजा वस ुन ेनरकायु का बąध कर िलया तथा असāय भाषण कɁ पाप 
और लोक-िनąदा से नहȮ डरने वाले राजा वसु ने उòत वचन कहे। राजा वसु की यह बात सुनकर नारद 
और तपĒवी कहने लगे िक आĐचयɑ ह ैिक राजा कɁ मुख से ऐसे भयंकर शĈद िनकल रहे हɡ, इसका कोई 
िवषम कारण अवĐय है। उसी समय आकाश गरजने लगा, निदयɻ का Ōवाह उलटा बहने लगा, 
तालाब शीĻ ही सूख गये, लगातार रòत की वषाɑ होने लगी, सूयɑ की िकरणɞ फीकी पड़ गʚ, समĒत 
िदशाएँ मिलन हो गʚ, Ōाणी भय स े िवǤल होकर काँपने लगे, बड़ɂ जोर का शĈद करती हुई पĂृवी 
फटकर दो टȴक हो गई और राजा वसु का िसंहासन उस महागर्त मɞ िनमƔ हो गया। यह देख आकाश 

मागɑ मɞ खड़ɂ हुए देव और िवǐाधर कहने लगे िक हे बुिǌमाĨ राजा वस!ु सनातन मागɑ का उčलघंन 

कर धमɑ का िवĄवंस करनवेाल ेमागɑ का िनȠपण मत करो ॥428-434॥ 

 उƫरपुराण- आचायɑŖी गणुभŉ Ēवामी – पवɑ 67 

गāवालमपȫरवारेण ससपयɑः परीय तĭ। िŇः समĉय÷यɑ वȬąदāवा ŌाȦीĤ धमɕ सनातनĭ ॥४॥ 

 पǏपुराण मɞ –  



1. अथानąतर—अमररȦ और भानुरȦ दोनɻ भाई, पŇुɻ को राùय देकर दीȦा को ŌाĆत हुए और 
महामāसȠपी धन कɁ धारक हो सनातन िसǌ पद को ŌाĆत हुए ॥3७६॥ 

2. यह आĐचयɑ देखकर िवǐाधर िवǐुलेश ने मुिनराज से पूछा िक हे देव! मɡ òया कȠȻ? मेरा òया 
कतɑďय ह?ै इसकɁ उƫर मɞ मुिनराज न ेिनमाɑिपत िहतकारी वचन कहे िक चार ȧान कɁ धारी हमारे गȟु 
पास ही िवǐमान हɡ सो हम लोग उąहȮ कɁ समीप चलɞ, यही सनातन धमɑ ह ै॥२६२–२६3॥ 

3. ह ेपŇुɻ! िवǐा िसǌ की जाती है आāमीयजनɻ की समृिǌ कɁ िलए, सो उन आāमीयजनɻ की अपेȦा 
माता-िपता Ŗेđठ हɡ और माता-िपता की अपेȦा बहन Ŗेđठ ह ैयही सनातन ďयवĒथा ह ै॥3०४॥ 

4. यह िसǌगित शǌु ह ैतथा सनातन सुख को देने वाली है। इȬąŉयȠपी वणराग से पीिड़त तथा मोह 
स ेअंधे मनुđय इसे नहȮ देख सकत ेहɡ ॥१२॥ 

5. तदनंतर िजसका वैर शांत हो गया था, िजसकɁ नेŇɻ से दुिदɑन की भाँित अिवरल अŖुʠ की वषाɑ हो 
रही थी तथा जो िपता कɁ मरण-संबंधी शोक से पीिड़त थी ऐसी उस लंकासुंदरी से हनुमान ने कहा 
॥६२॥ िक ह ेसौĊयमुिख! रोओ मत। ह ेभािमिन! शोक करना ďयथɑ है। सनातन ȦिŇय धमɑ की तो यही 
रीित ह ै॥६3॥ 

6. सनातन, िनराबाध तथा उƫम अितशय से युòत सुख को देने वाले िजनधमɑ मɞ अवगाहन करने की 
जो तĊुहारी भावना है वह बहुत उƫम ह ै॥२२॥  

 आिदपुराण मɞ –  
1. वह पवɑत हमेशा िवǐाधरɻ कɁ Ǒारा आराħय हɡ—िवǐाधर उसकी सेवा करते हɡ, Ēवय ं िनमɑल 

Ƞप हɡ, सनातन हɡ—अनािद स ेचला आया है और सुिनȬĐचत Ōमाण है—लĊबाई-चौड़ाई आिद 
कɁ िनȬĐचत Ōमाण से सिहत है, इसिलए ठीक जैनागम की ȬĒथित को धारण करता है, òयɻिक 
जैनागम भी िवǐाधरɻ कɁ Ǒारा सĊयôȧान कɁ धारक िवǑान पȟुषɻ कɁ Ǒारा आराĄय हɡ—बड़ɂ-
बड़ɂ िवǑान उसका Ąयान, अĄययन आिद करते हɡ, िनमɑलȠप हɡ—पूवɑ मɞ िवरोध आिद दोषɻ से 
रिहत है, सनातन ह—ैŉďय दृȬđट की अपȦेा अनािद स ेचला आया ह ैऔर सुिनȬĐचत Ōमाण 
ह—ैयȬुòतिसǌ ŌāयȦ परोȦŌमाणɻ स ेŌिसǌ है ॥८॥ 

2. अिहंसा, सāय, अचौयɑ, Ŏǟचयɑ और पȫरĺह का āयाग करना ये सब सनातन (अनािदकाल 
स ेचले आये) धमɑ कहलाते हɡ ॥23॥ 



3. अथानąतर अƞािद कɁ नđट होने से िजसे अनेक Ōकार कɁ भय उāपƞ हो रहे हɡ और जो सबको 
शरण देने वाले भगवाĨ की शरण को ŌाĆत हुई ह ैऐसी Ōजा सनातन-भगवाĨ कɁ समीप जाकर 
इस Ōकार िनवेदन करने लगी िक ॥3५॥ 

4. उस समय संसार मɞ िजतने पापरिहत आजीिवका कɁ उपाय थ ेव ेसब भगवाĨ वृषभदेव की 
सĊमित मɞ Ōवƫृ हुए थे सो ठीक है òयɻिक सनातन Ŏǟा भगवाĨ वृषभदेव ही हɡ ॥८८॥ 

5. िकतने ही लोग ऐसे उिचत वचन कह रहे थे िक सनातन-भगवाĨ कɁवल हम लोगɻ पर अनुĺह 
करने कɁ िलए ही वनŌदेश से वापस लौटɂ हɡ ॥४६॥ 

6. लीलापूवɑक पैर रखते हुए, और मनुđयɻ से भरे हुए नगर को शąूय वन कɁ समान जानने हुए 
िनराकȱल होकर चाąŉीचąăȩया का आŖय लेकर िवहार कर रहे थे अथाɑĤ िजस Ōकार चąŉमा 
धनवान और िनधɑन-सभी लोगɻ कɁ घर पर अपनी चाँदनी फɃलाता है उसी Ōकार भगवाĨ भी 
राग-Ǒेष स ेरिहत होकर िनधɑन और धनवान सभी लोगɻ कɁ घर आहार लनेे कɁ िलए जाते थे। 
इस Ōकार Ōāयेक घर मɞ यथायोôय Ōवेश करते हुए भगवाĨ राजमȬąदर मɞ Ōवेश करने कɁ िलए 
उसकɁ सĊमुख गये सो आचायɑ कहत े हɡ िक रागǑेषरिहत हो समतावृिƫ धारण करना ही 
सनातन-सवɑŖेđठ Ōाचीन धमɑ ह ै॥६८॥ 

7. इस संसार मɞ जो कȱछ धमɑ-सȬृđट थी सनातन भगवाĨ वृषभदेव ने वह सब उदाहरण ĒवȠप 
Ēवय ंधारण कर इस युग कɁ आिद मɞ Ōिसǌ की थी। भावाथɑ-भगवाĨ धािमɑक कायʃ का Ēवय ं
पालन करकɁ ही दूसरɻ कɁ िलए उपदेश देते थे ॥९६॥ 

8. इसी Ōकार व ेसमĒत संसार मɞ ďयाĆत होने स ेिवđणु, कमɑȠपी शŇुʠ को जीतने स े‘िविजđणु’, 
शाȬąत करने स े‘शंकर’, सब जीवɻ को अभय देने स े‘अभयंकर’, आनąदȠप होने से ‘िशव’, 
आिद-अąतरिहत होने कɁ कारण ‘सनातन’, कȵतकȵāय होने कɁ कारण िसǌ, कɁवलȧानȠप होने 
स े‘ùयोित’, अनąतचतđुटयȠप लȤमी स ेसिहत होने कɁ कारण ‘परम’ और अिवनाशी होने स े
‘अȦर’ कहलाते हɡ ॥२६॥ 

9. इस Ōकार सनातन भगवाĨ िजनेąŉदेव कɁ चɼसठ चमर कहे गये हɡ और वे ही चमर चĸवतȯ स े
लेकर राजा पयɑąत आधे-आधे होते हɡ अथाɑĤ चĸवतȯ कɁ बƫीस, अधɑचĸवतȯ कɁ सोलह, 
मĀडलेĐवर कɁ आठ, अधɑमĀडलेĐवर कɁ चार, महाराज कɁ दो और राजा कɁ एक चमर होता ह ै
॥६०॥ 

10. ह े भगवाĨ ऊपर कह े हुए नामɻ को आिद लेकर अनेक नाम आप मɞ साथɑकता को 
धारण कर रहे हɡ इसिलए आप जगƺयđेठ, परमđेठी और सनातन कहलाते हɡ ॥७२॥ 



11. पिवŇ गुणɻ का िनȠपण करना Ēतुित ह,ै Ōसƞ बुिǌ वाला भďय Ēतोता अथाɑĤ Ēतुित 
करने वाला है, िजनकɁ सब पȟुषाथɑ िसǌ हो चुकɁ हɡ ऐसे आप ĒतĤुय अथाɑĤ Ēतुित कɁ िवषय हɡ, 
और मोȦ का सुख ŌाĆत होना उसका फल है। हे िवभो, हे सनातन, इस Ōकार िनĐचय कर 
ȡदय से Ēतुित करने वाले और फल की इ÷छा करने वाले मुझको आप अपनी Ōसƞ दृȬđट से 
पिवŇ कीिजए ॥९१-९२॥ 

12. कहे जाते हɡ, आप पंचपरमेđठीȠप हɡ, इसिलए पंच Ŏǟमय ४९ कहलाते हɡ, िशव 
अथाɑĤ मोȦ अथवा आनąदȠप होने से िशव ५० कहे जाते हɡ, आप सब जीवɻ का पालन 
अथवा समĒत ȧान आिद गुणɻ को पूणɑ करने वाले हɡ इसिलए पर ५१ कहलाते हɡ, संसार मɞ 
सबसे Ŗेđठ हɡ इसिलए परतर ५२ कहलाते हɡ, इȬąŉयɻ कɁ Ǒारा आपका आकार नहȮ जाना जा 
सकता अथवा नामकमɑ का Ȧय हो जाने स ेआपमɞ बहुत शीĻ सȤूमāव गुण Ōकट होने वाला ह ै
इसिलए आपको सȤूम ५3 कहत ेहɡ, परमपद मɞ ȬĒथत हɡ इसिलए परमेđठी ५४ कहलाते हɡ और 
सदा एक से ही िवǐमान रहत ेहɡ इसिलए सनातन ५५ कहे जाते हɡ ॥१०५॥ 


